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Ustawa kraju związkowego nr 41:
Ustawa kraju związkowego zmieniająca ustawę Górnej Austrii o zakładach (XXVIII okres legislacyjny: projekt ustawy, suplement nr 564/2017, sprawozdanie komisji suplement nr 697/2018, 25. posiedzenie parlamentu kraju związkowego; dyrektywa (UE) 2015/849, Dz.U. L 141 z 5.6.2015, s. 73 [nr CELEX 32015L0849])
Ustawa kraju związkowego
zmieniająca ustawę Górnej Austrii o zakładach
Parlament krajowy Górnej Austrii uchwalił, co następuje:
Artykuł I
Ustawa Górnej Austrii o zakładach, Krajowy Dz.U. nr 72/2015, wprowadza się następujące zmiany:
1. W § 3 ust. 3 pkt 2 dodaje się następujące słowa:
„również beneficjent rzeczywisty w rozumieniu § 2 pkt 3 ustawy o zapobieganiu praniu pieniędzy i finansowaniu terroryzmu na rynku finansowym (FM-GwG), Federalny Dz.U. I nr 118/2016, w brzmieniu ustawy federalnej opublikowanej w Federalnym Dz.U. I nr 136/2017, spełnia te warunki oraz”.
2. Po § 5 ust. 2 dodaje się ust. 3 w brzmieniu:
„(3) Punkty przyjmowania zakładów muszą być zamknięte w godzinach od 00:00 do 06:00. Jeżeli punkt przyjmowania zakładów znajduje się na terenie obiektu zatwierdzonego zgodnie z prawem o prowadzeniu działalności gospodarczej, godziny otwarcia tego obiektu obowiązują również dla punktu przyjmowania zakładów. Przestrzeganie prawa o prowadzeniu działalności gospodarczej w odniesieniu do godzin otwarcia należy wykazać rządowi kraju związkowego w ramach powiadomienia według ust. 1.”.
3. W § 6 ust. 5 słowo „czterech” zastępuje się słowem „ośmiu”.
4. § 7 ust. 1 otrzymuje brzmienie:
„(1) Udział z zakładzie można umożliwić tylko osobom, które ukończyły 18. rok życia, i tylko one mogą korzystać z pośrednictwa jako klienci zawierający zakłady. W razie wątpliwości spełnienie tego warunku musi zostać potwierdzone przez okazanie urzędowego dowodu tożsamości ze zdjęciem, spełniającego wymogi określone w § 6 ust. 2 pkt 1 ustawy o zapobieganiu praniu pieniędzy i finansowaniu terroryzmu na rynku finansowym, Federalny Dz.U. I nr 118/2016, w brzmieniu ustawy federalnej opublikowanej w Federalnym Dz.U. I nr 136/2017.”.
5. Po § 7 ust. 2 dodaje się ust. 2a w brzmieniu:
„(2a) Z wystawienia fizycznej karty klienta zawierającego zakłady, o której mowa w ust. 2, można zrezygnować, jeżeli dzięki postępowi technicznemu w użyciu są metody rozpoznawania biometrycznego, które są co najmniej tak samo funkcjonalne jak karta klienta zawierającego zakłady, z której się rezygnuje.”.
6. § 8 otrzymuje brzmienie:
„§ 8
Środki zapobiegania praniu pieniędzy
(1) Firma oferująca zakłady w ramach środków zapobiegania praniu pieniędzy i finansowaniu terroryzmu przestrzega wszelkich obowiązków wynikających dla niej z odpowiedniego stosowania następujących przepisów ustawy o grach hazardowych, Federalny Dz.U. nr 620/1989, w brzmieniu ustawy opublikowanej w Federalnym Dz.U. I nr 107/2017: § 31c ust. 1, § 31c ust. 2 pkt 3, § 31c ust. 2 pkt 4, przy czym w tych przypadkach zawsze musi nastąpić również kontrola tożsamości zgodnie z § 31c ust. 2 pkt 1; § 31c ust. 2 pkt 6, § 31c ust. 3 pkt 1, § 31c ust. 3 pkt 2 w odniesieniu do dziedziny terminali do zakładów.
(2) Rząd kraju związkowego dba o to, by firmy oferujące zakłady otrzymały informacje w rozumieniu § 31c ust. 4 ustawy o grach hazardowych, Federalny Dz.U. nr 620/1989, w brzmieniu ustawy opublikowanej w Federalnym Dz.U. I pkt 107/2017.
(3) Przy korzystaniu z określonych w niniejszej ustawie kraju związkowego uprawnień do sprawowania nadzoru w celu zapobiegania praniu pieniędzy i finansowaniu terroryzmu rząd kraju związkowego stosuje odpowiednio przepisy zawarte w § 25 ust. 2 ustawy o zapobieganiu praniu pieniędzy i finansowaniu terroryzmu na rynku finansowym, Federalny Dz.U. I nr 118/2016, w brzmieniu ustawy federalnej opublikowanej w Federalnym Dz.U. I nr 136/2017.
(4) Jeśli urząd odpowiedzialny za nadzór podejrzewa lub ma uzasadniony powód, by sądzić, że transakcja służy praniu pieniędzy, niezwłocznie informuje o tym ośrodek zgłaszania przypadków prania pieniędzy.”.
7. W § 9 pkt 3 kropkę zastępuje się słowem „ , lub”; po punkcie 3 dodaje się pkt 4 i 5 w brzmieniu:

„4.
zakłady o stawce powyżej 500 euro lub

5.
zakłady na żywo, z wyjątkiem zakładów o (liczbowy) wynik tymczasowy lub końcowy bądź wynik ustalony na jego podstawie lub zakłady o to, która osoba bądź która drużyna jako następna poprawi swoją punktację (np. zdobędzie następnego gola lub następny punkt).”.
8. Po § 15 ust. 2 dodaje się ust. 2a–2d w brzmieniu:
„(2a) Jeżeli w przypadku wykroczeń określonych w ust. 1 pkt 9 chodzi o poważne, powtarzające się lub systematyczne wykroczenia lub ich kombinację, kara pieniężna wynosi maksymalnie dwukrotność wygranych osiągniętych na skutek wykroczenia, o ile da się je oszacować, lub maksymalnie milion euro.
(2b) Urząd publikuje na swojej stronie internetowej kary pieniężne nałożone prawomocnie z powodu wykroczeń określonych w ust. 1 pkt 9 wraz z tożsamością ukaranych osób i informacjami dotyczącymi rodzaju wykroczenia będącego podstawą kary niezwłocznie po poinformowaniu ukaranej osoby o uprawomocnieniu kary. Jeżeli po odnoszącym się do konkretnego przypadku sprawdzeniu proporcjonalności urząd uzna opublikowanie tych danych za nieproporcjonalne lub jeżeli opublikowanie tych danych zagrażałoby stabilności rynków finansowych lub przeprowadzeniu trwających dochodzeń, urząd

1.
dokona opublikowania dopiero wtedy, gdy znikną powody dla powstrzymania się od opublikowania,

2.
dokona opublikowania na zasadzie anonimowości, o ile to zanonimizowane opublikowanie gwarantuje skuteczną ochronę odnośnych danych osobowych; gdy podjęta zostanie decyzja o opublikowaniu na zasadzie anonimowości, urząd może przełożyć opublikowanie o pewien okres, jeśli można założyć, że w tym okresie znikną powody zanonimizowanego opublikowania, lub

3.
nie dokona opublikowania, gdy możliwości określone w pkt 1 i 2 nie wystarczą do zagwarantowania, że stabilność rynków finansowych nie zostanie zagrożona lub że w przypadku niewielkich kar pieniężnych pozostanie zachowana proporcjonalność przy ogłoszeniu decyzji.
(2c) O ile podstawa opublikowania zgodnie z ust. 2b nie zniknie wcześniej, musi ono trwać przez pięć lat. Opublikowanie danych osobowych musi przy tym jednak trwać tylko tak długo, jak nie występują kryteria dla zanonimizowanego opublikowania.
(2d) Krajowy sąd administracyjny orzeka w kwestii skarg osób, których dotyczą dane, twierdzących, że opublikowanie określone w ust. 2b lub 2c naruszyło ich prawa.”.
Artykuł II
(1) Niniejsza ustawa kraju związkowego wchodzi w życie dzień po dniu jej publikacji w Krajowym Dzienniku Ustaw Górnej Austrii.
(2) Firmy oferujące zakłady dostosują swoje warunki zawierania zakładów i kupony oraz przeprowadzą analizy określone w art. I pkt 6 (§ 8) w ciągu trzech miesięcy od wejścia w życie niniejszej ustawy kraju związkowego.
(3) Niniejsza ustawa kraju związkowego została poddana procedurze udzielania informacji w rozumieniu dyrektywy (UE) 2015/1535 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 9 września 2015 r. ustanawiającej procedurę udzielania informacji w dziedzinie przepisów technicznych oraz zasad dotyczących usług społeczeństwa informacyjnego (ujednolicenie), Dz.U. L 241 z 17.9.2015, s. 1.
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